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AC-183

System AC-62

Okno obrotowe
Rotation window
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AC-184

62011 62012

6203862032

Przekroje profili
Profiles sections
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AC-185

Przekroje konstrukcji
Sections of construction

Skala
Scale
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AC-186

62032

Obróbka pod klamkę okna obrotowego
Working for handle in rotation window
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Połączenie naroży okna obrotowego
Corner joints for rotation window
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AC-188

Obróbka otworów odwadniających i odpowietrzających okna obrotowego
Drain and went holes working in rotation window
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AC-189

Obróbka pod zawias okna obrotowego
Working for hinge in rotation window
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AC-190

Obróbka pod zabierak popychacza 
Working for driver of a pusher
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AC-191

Okucia do okna obrotowego
Fittings to ratation window
Zestaw okuć 4608E-12 - odpowiedni dla okna o szerokości skrzydła Fb=500-1200 mm i wysokości 
skrzydła Fh=800-2000 mm

Fittings set 4608E-12 - suitable for wing width Fb=500-1200 mm and wing height Fh=800-2000 mm
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AC-192

Okucia do okna obrotowego
Fittings to rotation window
Zestaw okuć 4608E-12 + 4608-30 - odpowiedni dla okna o szerokości skrzydła Fb=1200-1800 mm i 
wysokości skrzydła Fh=800-2000 mm

Fittings set 4608E-12 + 4608-30 - suitable for wing width Fb=1200-1800 mm and wing height Fh=800-
2000 mm
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AC-193

Okucia do okna obrotowego
Fittings to rotation window
Zestaw okuć 4608E-12 + 2 szt. 4608-30 - odpowiedni dla okna o szerokości skrzydła Fb=1800-2400 
mm i wysokości skrzydła Fh=800-2000 mm

Fittings set 4608E-12 + 2 pcs. 4608-30 - suitable for wing width Fb=1800-2400 mm and sash height 
Fh=800-2000 mm
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AC-194

Notatki
Notes
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AC-195

System AC-62

Oprzyrzadowanie
Devices
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AC-196

NZ-12-00 - komplet noży do naroży wszystkich ościeżnic i skrzydeł drzwiowych
NZ-12-00 - knead knives set for all frames and door sashes

NZ-12-01

NZ-11-02

NZ-11-03

NZ-12-02

NZ-11-02

NZ-11-03

NZ-11-00 - komplet noży do zagniatania naroży skrzydeł okiennych
NZ-11-00 - knead knives set for window sashes

NZ-11-01

NZ-11-02

NZ-11-03

NZ-11-01

NZ-11-02

NZ-11-03
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AC-197

TMN-120 - wykrojnik do obróbki profili
TMN-120 - punch for profiles processing

TMS-100 - siłownik pneumatyczny do wykrojników
TMS-100 - actuator to the punches
	 Siłownik pneumatyczny TMS-100 daje napęd wykrojnikom systemów Morad i umożliwia w ła-
twy i szybki sposób wymianę wykrojników, również wykrojnika TMF-110 do prefabrykacji profili fasa-
dowych systemu MORAD AF-50.

	 Pneumatic actuator TMS-100 produces drive for punches in Morad systems and provides easy 
and fast way to exchange punches, also the TMF-110 punch for prefabrication facade profiles in Mo-
rads system AF-50.

TMO-130 - wykrojnik do obróbki profili
TMO-130 - punch for profiles processing

	 Funkcje wykrojnika TMN-120:
1. Wybijanie otworów ø5 pod kołki do narożników i konektorów w systemach AC-62 i AZ-45.
2. Wybijanie otworów ø9 pod śruby do narożników w systemie AZ-45.

	 Punch TMN-120 functions:
1. Holes ø5 punching for the connector and corner pins in the system AC-62.
2. Holes ø5 punching for the connector pins in the system AZ-45.
3. Holes ø9 punching for the corner screws in the system AZ-45.

	 Funkcje wykrojnika TMO-130:
1. Wybijanie otworów ø9 pod śruby do konektorów w systemie AZ-45.
2. Wybijanie wycięcia pod klamkę okienną.
3. Wybijanie odwodnień.
4.Wybijanie podcięcia do wprowadzania okuć uchylno - rozwiernych do Euro - rowka.
5. Wybijanie otworów w listwie okuciowej.

	 Punch TMO-130 function:
1. Holes ø9 for the connector screws in the system AZ-45.
2. Punching holes for window handle.
3. Punching drain holes.
4. Punching holes to inserting tilt-turn window fittings into the Euro - groove.
5. Punching holes in fitting bar.

TMN-120 + TMS-100          TMO-130 + TMS-100
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AC-198

SW-AC-D - szablon do naroży drzwiowych, ram okiennych i poł. konektorowych
SW-AC-D - drilling template for corners in doors, window frames and T-cleat connect.

SW-AC-O - szablon wiertarski do naroży skrzydeł okiennych
SW-AC-O - drilling template for corners in window sashes

SW-62F - szablon wiertarski do kołkowanych naroży ram fasadowych (62013)
SW-62F - drilling template for pinning corners in curtain wall frame (62013)

SW-24-00 - alternatywny szablon wiertarski do połączeń konektorowych
SW-24-00 - alternative drilling template for T-cleat connections

SW
-24

-00

SW-62F

SW-ODW - szablon wiertarski do odwodnień
SW-ODW - drilling template for the drain holes

SW-AC-D

SW-AC-O
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AC-199
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Instrukcja użycia szablonów wiertarskich do narożników i konektorów
Manual for use drilling tample for corners and T-cleat connections
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AC-200

PK-10 - młotek pneumatyczny
PK-10 - pneumatic hummer

PK-05 - przyrząd do kołkowania
PK-05 - pinning device

PK-06 - przyrząd do młotka pneumatycznego
PK-06 - device for pneumatic hummer

PK-02 - kołek wymienny do przyrządów do kołkowania
PK-02 - removable pin for pinning device

A8000.23 - szablon wiertarski do zawiasów Master 
A8000.23 - drilling device for Master hinges
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